
Il-Kummissjoni kkonkludiet li r-Repubblika Ellenika għadha ma
addottatx dawn il-miżuri jew li fi kwalunkwe każ għadha ma
kkomunikathomx lill-Kummissjoni.

Il-Kummissjoni titlob lill-Qorti tal-Ġustizzja sabiex jogħġobha
tikkundanna lir-Repubblika Ellenika għall-ispejjeż.

Rikors ippreżentat fit-13 ta' Marzu 2008 — Il-Kummissjoni
tal-Komunitajiet Ewropej vs Ir-Renju ta' Spanja

(Kawża C-112/08)

(2008/C 128/42)

Lingwa tal-kawża: L-Ispanjol

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rappreżen-
tanti: M.A. Rabanal Suárez u P. Dejmek, aġenti)

Konvenut: Ir-Renju ta' Spanja

Talbiet tar-rikorrenti

— tiddikjara li, billi ma adottax il-liġijiet, regolamenti u dispo-
żizzjonijiet amministrattivi neċessarji kollha sabiex jikkon-
forma ruħu mad-Direttiva 2006/48/KE (1) tal-Parlament
Ewropew u tal-Kunsill ta' l-14 ta' Ġunju 2006 dwar l-istabbi-
liment u l-eżerċizzju ta' l-attività ta' istituzzjonijiet ta' kre-
ditu, u b'mod partikolari ma' l-Artikoli 68(3), 72, 73(3), 74,
99, 100 u 101, 110 sa 114, 118 u 119, 124 sa 127, 129
sa 132, 133, 136, 144 u 145, 149, 152, 154(1), 155, l-
Annessi V, VI (bl-eċċezzjoni tal-Parti I), Annessi VII sa XII
(bl-eċċezzjoni ta' l-Anness X, Partijiet I, II u III), jew, f'kull
każ, billi ma kkomunikax dawn il-liġijiet, regolamenti jew
dispożizzjonijiet amministrattivi lill-Kummissjoni, ir-Renju
ta' Spanja naqas milli jwettaq l-obbligi tiegħu taħt din id-
direttiva.

— tikkundanna lir-Renju ta' Spanja għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

It-terminu mogħti sabiex id-Direttiva 2006/48/KE tiġi trasposta
fid-dritt intern skada fil-31 ta' Diċembru 2006.

(1) ĠU L 177, p. 1.

Talba għal deċiżjoni preliminari magħmula mill-Hof van
Cassatie van België (il-Belġju) fis-17 ta' Marzu 2008 —

C. Meerts vs Proost NV

(Kawża C-116/08)

(2008/C 128/43)

Lingwa tal-kawża: L-Olandiż

Qorti tar-rinviju

Hof van Cassatie van België (il-Belġju)

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: C. Meerts

Konvenuta: Proost NV

Domandi preliminari

Il-klawżoli 2.4, 2.5. 2.6 u 2.7 tal-ftehim qafas fuq il-leave tal-
ġenituri konkluż fl-14 ta' Diċembru 1995 mill-organizz-
azzjonijiet ta' natura ġenerali ta' l-industrija UNICE, CEEP u
ETUC, li huwa anness mad-Direttiva tal-Kunsill 96/34/KE tat-
3 ta' Ġunju 1996 fuq il-ftehim qafas fuq il-leave tal-ġenituri
konkluż mill-UNICE, CEEP u ETUC (1), għandhom jiġu interpre-
tati fis-sens li, fil-każ ta' terminazzjoni unilaterali ta' kuntratt ta'
impjieg mill-persuna li timpjega, mingħajr raġuni serja jew min-
għajr ma jkun ġie osservat il-perijodu statutorju ta' notifika, il-
kumpens dovut lill-impjegat għandu jiġi ddeterminat abbażi tal-
paga bażika kkalkolata bħallikieku l-impjegat ma kienx naqqas
is-sigħat tax-xogħol tiegħu sabiex jibbenefika mil-leave tal-ġeni-
turi skond il-klawżola 1.3(a) tal-ftehim qafas?

(1) ĠU L 145, p. 4.

Talba għal deċiżjoni preliminari magħmula mit-Tribunal
Supremo (Spanja) fit-18 ta' Marzu 2008 — Transportes
Urbanos y Servicios Generales, SAL vs Administración del

Estado

(Kawża C-118/08)

(2008/C 128/44)

Lingwa tal-kawża: L-Ispanjol

Qorti tar-rinviju

Tribunal Supremo (Spanja).
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Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Transportes Urbanos y Servicios Generales, SAL

Konvenuta: Administración del Estado.

Domanda preliminari

Billi applika, fis-sentenzi tiegħu tad-29 ta' Jannar 2004 u ta' l-
24 ta' Mejju 2005, soluzzjonijiet differenti għall-azzjonijiet għal
dikjarazzjoni ta' responsabbiltà finanzjarja ta' l-Istat bħala leġiż-
latur fir-rigward ta' atti amministrattivi adottati abbażi ta' liġi li
ġiet iddikjarata antikostituzzjonali u għal dawn l-azzjonijiet fir-
rigward ta' atti amministrattivi adottati abbażi ta' regola li ġiet
iddikjarata bħala li tmur kontra d-dritt Komunitarju, it-Tribunal
Supremo tar-Renju ta' Spanja kiser il-prinċipji ta' ekwivalenza u
ta' effettività?

Talba għal deċiżjoni preliminari magħmula mil-Lietuvos
vyriausiasis administracinis teismas (il-Litwanja) fit-
18 ta' Marzu 2008 — Mechel Nemunas UAB vs Valstybinė
mokesčių inspekcija prie Lietuvos Respublikos finansų

ministerijos

(Kawża C-119/08)

(2008/C 128/45)

Lingwa tal-kawża: Il-Litwan

Qorti tar-rinviju

Lietuvos vyriausiasis administracinis teismas (Il-Litwanja).

Partijiet fil-kawża prinċipali

Rikorrenti: Mechel Nemunas UAB.

Konvenut: Valstybinė mokesčių inspekcija prie Lietuvos
Respublikos finansų ministerijos.

Domanda preliminari

L-Ewwel Direttiva tal-Kunsill 67/227/KEE (1) u/jew l-Artikolu 33
tas-Sitt Direttiva tal-Kunsill 77/388/KEE (2) għandhom jiġu inter-
pretati fis-sens li jipprekludu li Stat Membru jżomm fis-seħħ, u
jintaxxa t-tnaqqis mid-dħul skond il-Liġi tar-Repubblika
tal-Litwanja fuq l-iffinanzjar tal-programm tal-manteniment u

ta' l-iżvilupp tat-toroq fil-forma tat-taxxa li ġiet deskritta preċe-
dentement f'dan id-digriet?

(1) L-Ewwel Direttiva tal-Kunsill tal-11 ta' April 1967 fuq l-armonizaz-
zjoni tal-leġislazzjoni ta' l-Istati Membri dwar it-taxxi fuq il-bejgħ,
(ĠU L 71, p. 1301).

(2) Is-Sitt Direttiva tal-Kunsill tas-17 ta' Mejju 1977, fuq l-armonizzaz-
zjoni tal-liġijiet ta' l-Istati Membri dwar taxxi fuq id-dħul mill-bejgħ
— Sistema komuni ta' taxxa fuq il-valur miżjud: bażi uniformi ta'
stima, (ĠU L 145, p. 1).

Rikors ippreżentat fil-31 ta' Marzu 2008 — Il-Kummissjoni
tal-Komunitjaiet Ewropej vs Ir-Repubblika Ellenika

(Kawża C-130/08)

(2008/C 128/46)

Lingwa tal-kawża: Il-Grieg

Partijiet

Rikorrenti: Il-Kummissjoni tal-Komunitjaiet Ewropej (rappreżen-
tant: M. Kontou-Durande)

Konvenuta: Ir-Repubblika Ellenika

Talbiet tar-rikorrenti

— tiddikjara li billi naqset milli tadotta l-liġijiet, ir-regolamenti
u d-dispożizzjonijiet amminstrattivi neċessarji sabiex tigga-
rantixxi f'kull każ l-eżami tal-mertu ta' applikazzjoni għall-
ażil ta' ċittadin ta' pajjiż terz li, b'applikazzjoni ta' l-Arti-
kolu 16(1)(d) tar-Regolament Nru 343/2003/KE, jiġi ttrasfe-
rit lejn il-Greċja sabiex jittieħed lura minn dan l-Istat fid-
dawl ta' l-eżami ta' l-applikazzjoni tiegħu, ir-Repubblika
Ellenika naqset mill-obbligi tagħha taħt l-Artikolu 3(1) ta'
dan ir-regolament;

— tikkundanna lir-Repubblika Ellenika għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

1. Il-Kummissarju Għoli tan-Nazzjonijiet Uniti għar-Refuġjati
(aktar 'il quddiem: il-“Kummissarju Għoli”) ġibed l-attenzjoni
tal-Kummissjoni fuq il-kwistjoni tal-kompatibbiltà tal-leġiż-
lazzjoni Ellenika dwar il-proċedura ta' rikonoxximent ta' bar-
ranin bħala refuġjati mad-dispożizzjonijiet tar-Regolament
Nru 343/2003/KE, fil-każ meta l-barrani jitlaq arbitrarjament
mill-pajjiż u meta fir-rigward tiegħu tkun ittieħdet deċiżjoni
li tissospendi l-proċedura ta' eżami ta' l-applikazzjoni għall-
ażil.

2. Il-problema tirriżulta mill-Artikolu 2(8) tad-Digriet tal-Presi-
dent tar-Repubblika tas-6 ta' April 1999, nru 61 (FEK A'63)
dwar is-sospensjoni tal-proċedura ta' eżami ta' l-applikazzjoni
għall-ażil. Din id-dispożizzjoni tqis bl-istess mod it-tluq
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